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A. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

1. Obchodné meno a sídlo spoločnosti:

Angelini Pharma Slovenská republika s.r.o.
Einsteinova 3817/19
851 01 Bratislava831 01 Bratislava

Hlavnými činnosťami Spoločnosti sú:
– veľkodistribúcia humánnych liekov
– kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti
   (veľkoobchod)
– činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov,
– sprostredkovateľská činnosť v oblasti výroby,
– sprostredkovateľská činnosť v oblasti služieb,
– sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu,
– organizovanie kultúrnych a iných spoločenských podujatí,
– prieskum trhu a verejnej mienky,
– administratívne služby,
– prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než základných služieb spojených s prenájmom;
– prenájom hnuteľných vecí

2. Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie
Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2023, za predchádzajúce účtovné obdobie, bola schválená valným
zhromaždením spoločnosti 29. apríla 2024.

3. Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2024 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona
NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve (ďalej „zákon o účtovníctve“) za účtovné obdobie od 1. januára 2024 do
31. decembra 2024.

Účtovná závierka je určená pre používateľov, ktorí majú primerané znalosti o obchodných a ekonomických činnostiach
a účtovníctve a ktorí analyzujú tieto informácie s primeranou pozornosťou. Účtovná závierka neposkytuje a ani nemôže
poskytovať všetky informácie, ktoré by existujúci a potencionálni investori, poskytovatelia úverov a pôžičiek a iní veritelia,
mohli potrebovať. Títo používatelia musia relevantné informácie získať z iných zdrojov.

4. Informácie o skupine
Spoločnosť sa zahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky spoločnosti Angelini Holding S.p.A. – Viale Amelia 70, 00181
Roma, Italy a táto sa zahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky koncernu Angelini. Konsolidovanú účtovnú závierku
koncernu Angelini zostavuje spoločnosť Angelini Finanziaria SpA – Viale Amelia 70, 00181 Roma, Italy.

Tieto konsolidované účtovné závierky je možné dostať priamo v sídle uvedených spoločností alebo v sídle spoločnosti
Angelini Finanziaria SpA – Viale Amelia 70, 00181 Roma, Italy.

5. Priemerný prepočítaný počet zamestnancov
Priemerný prepočítaný počet zamestnancov Spoločnosti v účtovnom období 2024 bol 36 (v účtovnom období 2023 bol 37).

B. INFORMÁCIE O ORGÁNOCH ÚČTOVNEJ JEDNOTKY

Konatelia Erik Frans Lommerde
Andrea Kočišová
Martina Šašinková

Členom štatutárneho orgánu neboli v roku 2024 poskytnuté žiadne pôžičky, záruky alebo iné formy zabezpečenia, ani
finančné prostriedky alebo iné plnenia na súkromné účely členov, ktoré sa vyúčtovávajú (v roku 2023: žiadne).
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C. INFORMÁCIE O SPOLOČNÍKOCH (AKCIONÁROCH) ÚČTOVNEJ JEDNOTKY

K 31.12.2024 bola štruktúra spoločníkov (akcionárov) Spoločnosti takáto:

D. INFORMÁCIE O PRIJATÝCH POSTUPOCH

1. Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že Spoločnosť bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti (going
concern).

Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované.

2. Použitie odhadov a úsudkov
Zostavenie účtovnej závierky si vyžaduje, aby manažment Spoločnosti urobil úsudky, odhady a predpoklady, ktoré
ovplyvňujú aplikáciu účtovných metód a účtovných zásad a hodnotu vykazovaného majetku, záväzkov, výnosov a
nákladov. Odhady a súvisiace predpoklady sú založené na minulých skúsenostiach a iných rozličných faktoroch,
považovaných za primerané okolnostiam, na základe ktorých sa formuje východisko pre posúdenie účtovných hodnôt
majetku a záväzkov, ktoré nie sú zrejmé z iných zdrojov. Skutočné výsledky sa preto môžu líšiť od odhadov.

Odhady a súvisiace predpoklady sú neustále prehodnocované. Korekcie účtovných odhadov nie sú vykázané
retrospektívne, ale sú vykázané  v období, v ktorom je odhad korigovaný, ak korekcia ovplyvňuje iba toto obdobie, alebo
v období korekcie a v budúcich obdobiach, ak korekcia ovplyvňuje toto aj budúce obdobia.

3. Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok
Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace
s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.), zníženú o dobropisy, skontá, rabaty, zľavy z ceny, bonusy a pod.

Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého majetku nie sú úroky z úverov, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého
majetku do používania.

Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. Vlastnými nákladmi sú všetky priame
náklady vynaložené na výrobu alebo inú činnosť a nepriame náklady, ktoré sa vzťahujú na výrobu alebo inú činnosť.

Odpisy dlhodobého nehmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia.

Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý
nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 2 400 EUR a nižšia sa považuje za náklad a účtuje
sa na účet 518 – Licenčné a iné práva.

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:
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Predpokladaná M etóda Ročná odpisová
doba používania

v rokoch
5 lineárna 20
4 lineárna 25
3 lineárna 33,33%

rôzna jednorazový
odpis

100

sadzba v %

Goodwill
Softvér
Oceniteľné práva (licencia)

Drobný dlhodobý nehmotný majetok

odpisovania

Metódy odpisovania, doby použiteľnosti a zostatkové hodnoty sa prehodnocujú ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka, a ak je to potrebné, urobia sa úpravy.

Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania
a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia.
Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý
hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 1 700 EUR a nižšia sa odpisuje postupne počas
predpokladanej doby používania.

Pozemky sa neodpisujú.

Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Predpokladaná Metóda Ročná odpisová
doba používania

v rokoch
Stavby 40 lineárna 2,5
Stroje, prístroje a zariadenia 8 až 12 lineárna 8,3 až 12,5
Dopravné prostriedky 4 až 6 degresívna 16 až 30

Drobný dlhodobý hmotný majetok rôzna
jednorazový

odpis 100

sadzba v %odpisovania

Metódy odpisovania, doby použiteľnosti a zostatkové hodnoty sa prehodnocujú ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka, a ak je to potrebné, urobia sa úpravy.

Posúdenie zníženia hodnoty majetku

Opravné položky sa tvoria na základe zásady opatrnosti, ak je opodstatnené predpokladať, že došlo k zníženiu hodnoty
majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve. Opravná položka sa účtuje v sume opodstatneného predpokladu zníženia
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve.

Faktory, ktoré sú považované za dôležité pri  posudzovaní zníženia hodnoty majetku sú:
 technologický pokrok,
 významné zmeny v spôsobe použitia majetku Spoločnosti alebo celkovej zmeny stratégie Spoločnosti,
 zastaralosť produktov.

Ak Spoločnosť zistí, že na základe existencie jedného alebo viacerých indikátorov zníženia hodnoty majetku možno
predpokladať, že došlo k zníženiu hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve, vypočíta zníženie hodnoty majetku
na základe odhadov projektovaných čistých diskontovaných peňažných tokov, ktoré sa očakávajú z daného majetku,
vrátane jeho prípadného predaja. Odhadované zníženie hodnoty by sa mohlo preukázať ako nedostatočné, ak by analýzy
nadhodnotili peňažné toky alebo ak sa zmenia podmienky v budúcnosti.

4. Zásoby

Zásoby sa oceňujú obstarávacou cenou (nakupované zásoby).
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Obstarávacia cena zahŕňa cenu, za ktorú sa zásoby obstarali a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, poistné,
provízie, a pod.), zníženú o dobropisy, skontá, rabaty, zľavy z ceny, bonusy a pod.  Úroky z úverov nie sú súčasťou
obstarávacej ceny.
Úbytok zásob sa účtuje v cene zistenej metódou váženého aritmetického priemeru.

Zníženie hodnoty zásob sa zohľadňuje vytvorením opravnej položky. Opravná položka bola stanovená vedením spoločnosti
na základe zhodnotenia zásob podľa nasledujúcich kritérií:
- Porovnanie ocenenia zásob v účtovníctve a aktuálnej predajnej ceny. Opravná položka je tvorená vo výške rozdielu

ocenenia zásob a aktuálnej predajnej ceny príslušnej položky;
- Identifikácia zásob s krátkou dobou použiteľnosti. Pre všetky skladové zásoby s dobou použiteľnosti do 4 mesiacov

pred dobou použiteľnosti je vytvorená opravná položka vo výške 100% skladovej hodnoty
- Porovnanie predpokladanej doby predaja s dobou použiteľnosti skrátenou o 120 dní (predpokladaná doba predajnosti).

Opravná položka je vytvorená vo výške 100% skladovej hodnoty predpokladaného stavu zásob jednotlivých
skladových položiek k dátumu ukončenia doby predajnosti, ktorý bol vyhodnotený na základe stavu zásob na konci
účtovného obdobia a priemernej mesačnej spotreby jednotlivých položiek za predchádzajúce účtovné obdobie

- Stav reklamačných skladov. Opravná položka je tvorená vo výške 100% skladovej hodnoty zásob vedených na
reklamačných skladoch

- Stav kladu vzoriek. Opravná položka  je tvorená vo výške 100% skladovej hodnoty zásob vedených na sklade vzoriek

5. Pohľadávky
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a pohľadávky nadobudnuté vkladom
do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie sa znižuje
o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.

Pri dlhodobých pôžičkách a pohľadávkach, ak je zostatková doba splatnosti pohľadávky alebo pôžičky dlhšia ako jeden
rok, upravuje sa hodnota tejto pohľadávky alebo pôžičky formou opravnej položky, ktorá predstavuje rozdiel medzi
menovitou a súčasnou hodnotou pohľadávky. Súčasná hodnota pohľadávky sa počíta ako súčet súčinov budúcich
peňažných príjmov a príslušných diskontných faktorov.

6. Finančné účty
Finančné účty tvorí peňažná hotovosť, ceniny, zostatky na bankových účtoch a oceňujú sa menovitou hodnotou. Zníženie
ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou.

7. Náklady budúcich období a príjmy budúcich období
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a
časovej súvislosti s účtovným obdobím.

8. Zníženie hodnoty majetku a opravné položky
Opravné položky sa tvoria na základe zásady opatrnosti, ak je opodstatnené predpokladať, že došlo k zníženiu hodnoty
majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve. Opravná položka sa účtuje v sume opodstatneného predpokladu zníženia
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve. Opravné položky sa zrušia alebo zmení sa ich výška, ak nastane zmena
predpokladu zníženia hodnoty.

Zníženie hodnoty dlhodobého majetku a zásob

Ku každému dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, je účtovná hodnota majetku Spoločnosti, iného ako odloženej
daňovej pohľadávky posudzovaná s cieľom zistiť, či existujú indikátory, že by mohlo dôjsť k zníženiu hodnoty majetku.
Ak takéto indikátory existujú, potom sa odhadnú predpokladané budúce ekonomické úžitky z daného majetku.

Opravné položky vykázané v predchádzajúcich obdobiach sa prehodnocujú ku každému dňu, ku ktorému sa zostavuje
účtovná závierka s cieľom zistiť, či existujú indikátory, ktoré by naznačovali, že došlo k zmene v predpoklade zníženia
hodnoty majetku alebo tento predpoklad prestal existovať. Opravná položka sa zruší, ak došlo k zmene predpokladov
použitých na určenie predpokladaných ekonomických úžitkov z daného majetku. Opravná položka sa zruší len v rozsahu,
v akom účtovná hodnota majetku neprevýši tú účtovnú hodnotu, ktorá by bola stanovená po zohľadnení odpisov, ak by
opravná položka nebola vykázaná.

9. Záväzky
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri
inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej
závierke v tomto zistenom ocenení.
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10. Rezervy
Rezerva je záväzok predstavujúci existujúcu povinnosť Spoločnosti, ktorá vznikla z minulých udalostí a je pravdepodobné,
že v budúcnosti zníži jej ekonomické úžitky. Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou
a oceňujú sa odhadom v sume potrebnej na splnenie existujúcej povinnosti ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka.

Tvorba rezervy sa účtuje na vecne príslušný nákladový alebo majetkový účet, ku ktorému záväzok prislúcha. Použitie
rezervy sa účtuje na ťarchu vecne príslušného účtu rezerv so súvzťažným zápisom v prospech vecne príslušného účtu
záväzkov. Rozpustenie nepotrebnej rezervy alebo jej časti sa účtuje opačným účtovným zápisom ako sa účtovala tvorba
rezervy.

Tvorba rezervy na bonusy, rabaty, skontá a vrátenie kúpnej ceny pri reklamácii sa účtuje ako zníženie pôvodne
dosiahnutých výnosov so súvzťažným zápisom v prospech účtu rezerv.

11. Zamestnanecké požitky
Platy, mzdy, príspevky do dôchodkových a poistných fondov, platená ročná dovolenka a platená zdravotná dovolenka,
bonusy a ostatné nepeňažné požitky (napr. zdravotná starostlivosť) sa účtujú v účtovnom období, s ktorým vecne a časovo
súvisia.

12. Odložené dane
Odložené dane (odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok) sa vzťahujú na:

a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe a ich
daňovou základňou,

b) možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti, ktorou sa rozumie možnosť odpočítať daňovú stratu od základu
dane v budúcnosti,

c) možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich období.

Odložená daňová pohľadávka ani odložený daňový záväzok sa neúčtuje pri:
 dočasných rozdieloch pri prvotnom zaúčtovaní (angl. initial recognition) majetku alebo záväzku v účtovníctve, ak

v čase prvotného zaúčtovania nemá tento účtovný prípad vplyv ani na výsledok hospodárenia ani na základ dane
a zároveň nejde o kombináciu podnikov (t. j. nejde o účtovný prípad vznikajúci u kupujúceho pri kúpe podniku alebo
časti podniku, prijímateľa vkladu podniku alebo časti podniku alebo u nástupníckej účtovnej jednotke pri zlúčení,
splynutí alebo rozdelení),

 dočasných rozdieloch súvisiacich s podielmi v dcérskych, spoločných a pridružených účtovných jednotkách, ak
Spoločnosť je schopná ovplyvniť vyrovnanie týchto dočasných rozdielov a je pravdepodobné, že tieto dočasné rozdiely
nebudú vyrovnané v blízkej budúcnosti,

 dočasných rozdieloch pri prvotnom zaúčtovaní goodwillu alebo záporného goodwillu.

O odloženej daňovej pohľadávke z odpočítateľných dočasných rozdielov, z nevyužitých daňových strát a nevyužitých
daňových odpočtov a iných daňových nárokov sa účtuje len vtedy, ak je pravdepodobné, že budúci základ dane, voči
ktorému ich bude možné využiť,  je dosiahnuteľný. Odložená daňová pohľadávka sa preveruje ku každému dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka a znižuje sa vo výške, v akej je nepravdepodobné, že základ dane z príjmov bude dosiahnutý.
Pri výpočte odloženej dane sa použije sadzba dane z príjmov, o ktorej sa predpokladá, že bude platiť v čase vyrovnania
odloženej dane.

V súvahe sa odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok vykazujú samostatne. Ak sa vzťahujú na odloženú
daň z príjmov toho istého daňovníka a ide o ten istý daňový úrad, môže sa vykázať len výsledný zostatok účtu 481 –
Odložený daňový záväzok a odložená daňová pohľadávka.

13. Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.

14. Prenájom (lízing) (Spoločnosť ako nájomca)
Operatívny prenájom. Majetok prenajatý na základe operatívneho prenájmu vykazuje ako svoj majetok jeho vlastník, nie
nájomca. Prenájom majetku formou operatívneho leasingu sa účtuje do nákladov priebežne počas doby trvania leasingovej
zmluvy.



 Účtovná závierka pre malé účtovné jednotky
Angelini Pharma Slovenská republika s.r.o. k 31. decembru 2024

Poznámky Úč PODV 3 - 01                                                                                      IČO   4 8 1 1 6 3 5 1

                                                                                DIČ 2 1 2 0 0 7 4 0 5 5
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15. Cudzia mena
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro
referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska
v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu (ďalej ako referenčný kurz).

Na ocenenie prírastku cudzej meny nakúpenej za euro sa použije kurz, za ktorý bola táto cudzia mena nakúpená.

Na ocenenie prírastku cudzej meny nakúpenej za inú cudziu menu sa použije hodnota inej cudzej meny v eurách alebo na
ocenenie prírastku cudzej meny v eurách sa použije referenčný kurz v deň uzavretia obchodu.

Na úbytok rovnakej cudzej meny v hotovosti alebo z devízového účtu sa na prepočet cudzej meny na eurá použije
referenčný výmenný kurz určený a vyhlásený Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň
predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu.

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostredníctvom účtu vedeného v tejto cudzej mene sa prepočítavajú na menu
euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou
Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu.

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného v eurách sa prepočítavajú na
menu euro kurzom, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané.

Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa už neprepočítavajú.

Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa ku dňu, ku ktorému sa
zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným
Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, a účtujú
sa s vplyvom na výsledok hospodárenia.

16. Výnosy
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty.

Tržby z predaja služieb sa vykazujú v účtovnom období, v ktorom boli služby poskytnuté.
Výnosové úroky sa účtujú rovnomerne v účtovných obdobiach, ktorých sa vecne a časovo týkajú.

17. Porovnateľné údaje
Ak v dôsledku zmeny účtovných metód a účtovných zásad nie sú hodnoty za bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie v jednotlivých súčastiach účtovnej závierky porovnateľné, uvádza sa vysvetlenie o neporovnateľných hodnotách
v poznámkach.

18. Oprava chýb minulých období
Ak Spoločnosť zistí v bežnom účtovnom období významnú chybu týkajúcu sa minulých účtovných období, opraví túto
chybu na účtoch 428 - Nerozdelený zisk minulých rokov a 429 - Neuhradená strata minulých rokov, t. j. bez vplyvu na
výsledok hospodárenia v bežnom účtovnom období. Opravy nevýznamných chýb minulých účtovných období sa účtujú
v bežnom účtovnom období na príslušný nákladový alebo výnosový účet.

E. INFORMÁCIE K POLOŽKÁM SÚVAHY A VÝKAZU ZISKOV A STRÁT

1. Dlhodobý nehmotný majetok
Dlhodobý nehmotný majetok spoločnosti súvisí s právami a licenciou k webovej stránke. Netto hodnota ku dňu, ku
ktorému sa zostavuje účtovná závierka je 5.714 EUR.

2. Záväzky
Štruktúra záväzkov (okrem záväzkov zo sociálneho fondu a odloženého daňového záväzku) podľa zostatkovej doby
splatnosti je uvedená v nasledujúcom prehľade:













UZPODv14_1

Úč POD FINANCIAL STATEMENTS
of entrepreneurs in double-entry accounting

as of 3 1 . 1 2 . 2 0 2 4

Numbers should be justified to the right, other data is justified to the left. Unused rows must be left blank.

The information should be written in block letters (see this example), using a typewriter or printer with black or dark blue ink.

Á  Ä  B  Č  D  É  F  G  H  Í  J  K  L  M  N  O  P  Q  R  Š  T  Ú  V  X  Ý  Ž      0  1  2  3  4  5  6  7  8  9

Tax identification number Financial statements Accounting unit Month Year

2 1 2 0 0 7 4 0 5 5 For period from 0 1 2 0 2 4

Identification number x Ordinary x small to 1 2 2 0 2 4

4 8 1 1 6 3 5 1 Extraordinary  large

SK NACE  Interim (marked with x) from 0 1 2 0 2 3

7 3 . 2 0 . 0 to 1 2 2 0 2 3

Enclosed components of the financial statements

x Stat.of financial position (Úč POD 1-01) x Income statement (Úč POD 2-01) x Notes (Úč POD 3-01)

(in full EUR) (in full EUR) (in full EUR or EUR cents)

Business name of entity

A n g e l i n i  P h a r m a  S l o v e n s k á  r e p u b l i k a  s

.  r .  o .

Registered seat of entity

Street Number

E i n s t e i n o v a  3 8 1 7 / 1 9

ZIP Code Town

8 5 1 0 1

Indication of the commercial register and registration number of the company

Phone number Fax number

0 / 0 /  

E-mail

Prepared on: Approved on:

1 0 . 0 3 . 2 0 2 5 . .

Tax Office records

Place for the reference number Stamp of the Tax Office

Signature of the statutory board or statutory board 

member or signature of the natural person, which is an 

accounting entity:

Directly preceding 

period

B r a t i s l a v a - m e s t s k á č a s ť P e t r ž a l k a

B u s I n e s s R e g I s t e r o f t h e C I t y C o u r t B r a t I s l a v a

I I I , S e c t I o n S r o , I n s e r t N o . 1 0 3 6 4 7 / B
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UZPODv14_2
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

3. Plant and equipment (022) - 

/082, 092A/

014

 106 877  13 601

 93 276  14 091

2. Buildings (021) - 

/081,092A/

013

 11 152  10 972

 180

A.II.1. Land (031)-092A 012

A.II. Non-current tangible 

assets  total (l. 012 to l. 

020)

011

 179 015  85 559

 93 456  14 091

7. Advance payments for non-

current intangible assets 

(051) - 095A

010

6. Non-current intangible 

assets under construction 

(041) - 093

009

5. Other non-current 

intangible assets (019, 

01X) - /079, 07X, 091A

07X, 091A/

008

4. Goodwill (015)-/075,091A/ 007

 91 273

 125 017

3. Valuable rights (014) - 

/074, 091A/

006

 28 400

 28 400

2. Software (013) - /073, 

091A/

005

 8 875  5 714

 3 161  7 933

A.I.1. Capitalized development 

cost (012) - /072, 091A/

Net value    3

TOTAL ASSETS l. 002 + l. 

030

+ l. 074

001

 8 454 153  8 252 609

 201 544  8 071 119

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2

A. Non-current assets l. 003 

+ l. 011

+ l. 021

002

 216 290

004

A.I. Non-current intangible 

assets  total (l. 004 to l. 

010)

003

 37 275  5 714

 31 561  7 933

 22 024
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UZPODv14_3
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

7. Debentures and other non-

current financial assets 

(065A, 069A, 06XA) -

/096A/

028

6. Other loans (067A) - /096A 027

5. Loans to  group except for 

connected entities (066A) - 

/096A

026

4. Loans to connected 

entities (066A) - /096A

025

3. Other non-current 

investments (063A) - 096A

024

2. Investment in group except 

for connected entities 

(062A) - 096A

023

A.III.1. Investment in connected 

entities (061A,062A,063A) - 

096A

022

A.III. Non-current financial 

assets  total (l. 022 to l. 

032) 

021

9. Adjustments for assets 

acquired (+/- 097) +/- 098

020

8. Advance payments for non-

current tangible assets 

(052) - 095A

019

 60 985  60 985

7. Non-current tangible 

assets under construction 

(042) - 094

018

6. Other non-current tangible 

assets (029, 02X, 032) -

/089, 08X, 092A

017

5. Livestock and draught 

animals (026) - /086, 092A/

016

Net value    3

4. Perennial crops (025) - 

/085, 092A/

015

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2
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UZPODv14_4
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

B.II.1. Trade receivables (l. 043 

to l. 045)

042

B.II. Long-term receivables 

total (l. 042 + l. 046 to l. 

052)

041

 327 413  327 413

 323 256

6. Advance payments for 

inventories (314A) - 391A

040

5. Merchandise 

(132,133,13X,139) -

/196,19X/

039

 3 657 819  3 581 292

 76 527  3 049 451

4. Livestock (124) - 195 038

3. Finished goods (123) - 194 037

2. Work in progress and semi-

finished goods (121, 122, 

12X) -

/192, 193, 19X/

036

B.I.1. Raw material (112, 119, 

11X) - /191,19X/

035

 6 179

B.I. Inventory total (l. 035 to l. 

040)

034

 3 657 819  3 581 292

 76 527  3 055 630

B. Current assets l. 034 + l. 

041 + l. 053 + l. 066 + l. 

071

033

 8 202 079  8 125 552

 76 527  8 017 864

11. Advance payments for non-

current financial assets 

(053) - 095A

032

10. Non-current financial 

assets under construction 

(043) - 096A

031

9. Term deposits exceeding 

one year 22XA

030

Net value    3

8. Loans and other non-

current financial assets 

with maturity up to one 

year (066A, 067A, 069A, 

06XA) - /096A/

029

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2
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UZPODv14_5
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1.b. Trade receivables within 

group except for 

receivables from 

connected entities (311A, 

312A, 313A, 314A, 315A, 

31XA) - /391A/

056

 20 266  20 266

1.a. Trade receivables from 

connected entitites (311A, 

312A, 313A, 314A, 315A, 

31XA) - /391A/

055

 660 946  660 946

 477 391

B.III.1. Trade receivables (l. 055 

to l. 057)

054

 4 036 271  4 036 271

 4 607 452

B.III. Short-term receivables  

total (l. 054 + l. 058 to l. 

065)

053

 4 216 847  4 216 847

 4 638 978

8. Deferred tax asset (481A) 052

 327 413  327 413

 323 256

7. Other receivables (335A, 

336A, 33XA, 371A, 374A, 

375A, 378A) - 391A

051

6. Receivables from 

derivative operations 

(373A, 376A)

050

5. Receivables from partners 

and consortium members 

(354A, 355A, 358A,

35XA) - 391A

049

4. Other receivables from 

group except from 

connected entities (351A) - 

391A

048

3. Other receivables from 

connected entities (351A) - 

391A

047

2. Net value of construction 

contracts (316A)

046

1.c. Other trade receivables 

(311A, 312A, 313A, 314A, 

315A, 31XA) - /391A/

045

1.b. Trade receivables within 

group except for 

receivables from 

connected entities (311A, 

312A, 313A, 314A, 315A, 

31XA) - /391A/

044

Net value    3

1.a. Trade receivables from 

connected entitites (311A, 

312A, 313A, 314A, 315A, 

31XA) - /391A/

043

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2
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UZPODv14_6
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

4. Short-term financial assets 

under construction (259, 

314A) - /291A/

070

3. Own shares and interests 

(252)

069

2. Current financial assets 

outside connected entities 

(251A, 253A, 256A, 257A, 

25XA) - /291A, 29XA/

068

B.IV.1. Current financial assets 

within connected entities 

(251A, 253A, 256A, 257A, 

25XA) - /291A, 29XA/

067

B.IV. Current financial assets 

total (l. 067 to l. 070)

066

9. Other receivables (335A, 

33XA, 371A, 374A, 375A, 

378A) - 391A

065

 54 009  54 009

 31 526

8. Receivables from 

derivative operations 

(373A,376A)

064

7. Tax receivables and 

subsidies (341, 342, 343, 

345, 346, 347) - 391A

063

 126 567  126 567

6. Social security receivables 

(336A) - 391A

062

5. Receivables from partners 

and consortium members 

(354A, 355A, 358A,35XA, 

398A) - 391A

061

4. Other receivables from 

group except from 

connected entities (351A) - 

391A

060

3. Other receivables from 

connected entities (351A) - 

391A

059

2. Net value of construction 

contracts (316A)

058

Net value    3

1.c. Other trade receivables 

(311A, 312A, 313A, 314A, 

315A, 31XA) - /391A/

057

 3 355 059  3 355 059

 4 130 061

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2
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UZPODv14_7
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

Line

a

Line no.

c

079

A. 080

A.I. 081

A.I.1. 082

2. 083

3. 084

A.II. 085

A.III. 086

A.IV. 087

A.IV.1. 088

2. 089

Legal reserve fund  and non-distributable fund (417A, 418, 

421A, 422)  50 500  50 500

Reserve fund on own shares and interests (417A, 421A)

Other capital funds (413)

Legal reserve funds l. 088 + l. 089

 50 500  50 500

Receivables for subscribed share capital (/-/353)

Share premium (412)

Share capital (411 alebo +/- 491)

 505 001  505 001

Change in share capital +/- 419

Shareholders' equity l. 081+ l. 085+ l. 086 + l. 087+ l. 090 + 

l. 093 + l. 097 +  l. 100  2 149 067  1 929 325

Registered capital total (l. 082 to l. 084)

 505 001  505 001

LIABILITIES AND EQUITY

b

Current period

4

Prior period

5

SHAREHOLDERS' EQUITY AND LIABILITIES TOTAL l. 080 

+ l. 101 + l. 141  8 252 609  8 071 119

4. Accrued revenues short-

term (385A)

078

 1 639  1 639

3. Accrued revenues  long-

term (385A)

077

2. Prepaid expenses short-

term (381A, 382A)

076

 34 146  34 146

 31 231

C.1. Prepaid expenses long-

term (381A, 382A) 

075

C. Accruals and 

prepayments  total l. 075 

and l. 078

074

 35 785  35 785

 31 231

2. Bank accounts (221A, 22X 

+/- 261)

073

B.V.1. Cash (211, 213, 21X) 072

Net value    3

B.V. Financial assets total (l. 

072 to l. 073)

071

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

1
Gross value - part 1 Net value    2

Adjustment - part 2
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UZPODv14_8
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

Line

a

Line no.

c

A.V. 090

A.V.1. 091

2. 092

A.VI. 093

A.VI.1. 094

2. 095

3. 096

A.VII. 097

A.VII.1. 098

2. 099

A.VIII. 100

B. 101

B.I. 102

B.I.1. 103

1.a. 104

1.b. 105

1.c. 106

2. 107

3. 108

4. 109

5. 110

6. 111

7. 112

8. 113

9. 114

10. 115

11. 116

12. 117Deferred tax liability (481A)

Other non-current liabilities (336A, 372A, 474A, 47XA)

Long-term liabilities from derivative operations (373A, 377A)

Bonds and debentures issued (473A/-/255A)

Social fund payable (472)

 28 878  14 411

Long-term advance payaments received (475A)

Long-term bills of exchange payable (478A)

Other long-term liabilities within group except for connected 

entities (471A, 47XA)

Other long-term liabilities (479A, 47XA)

Net value of construction contracts (316A)

Other long-term liabilities to connected entities (471A, 47XA)

Trade payables to group except for connected entities (321A, 

475A, 476A)

Other trade payables (321A, 475A, 476A)

Non-current trade liabilities total (l. 104 to l. 106)

Trade payables to connected entities (321A, 475A, 476A)

Liabilities l. 102 + l. 118 + l. 121 + l. 122 + l. 136 + l. 139 + l. 

140  6 103 541  6 141 794

Non-current liabilities total (l. 103 + l. 107 to l. 117)

 28 878  14 411

Accumulated loss carried forward (/-/429)

Profit or loss from current period /+-/ l. 001 - (l. 081 + l. 

085 + l. 086 + l. 087 + l. 090 + l. 093 + l. 097 + l. 101 + l. 141)  219 744  169 499

Retained earnings l. 098+ l. 099

 1 373 824  1 204 325

Retained profits from previous years (428)

 1 373 824  1 204 325

Investments revaluation reserve  (+/- 415)

Revaluation reserve for mergers and demergers (+/-416)

Revaluation reserves total (l. 094 to l. 096)

Revaluation reserve from valuation of assets and liabilities (+/- 

414)

Statutory funds (423, 42X)

Other funds (427, 42X)

LIABILITIES AND EQUITY

b

Current period

4

Prior period

5

Funds created from profit total (l. 091 + l. 092)

MF SR No. 18009/2014 THIS IS A TRANSLATION OF THE ORIGINAL SLOVAK DOCUMENT. Page 8



UZPODv14_9
Balance sheet

Úč POD 1 - 01
TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID number   4  8  1  1  6  3  5  1 

Line

a

ASSETS

b

Line 

no.

c

Current period
Prior period

Line

a

Line no.

c

B.II. 118

B.II.1. 119

2. 120

B.III. 121

B.IV. 122

B.IV.1. 123

1.a. 124

1.b. 125

1.c. 126

2. 127

3. 128

4. 129

5. 130

6. 131

7. 132

8. 133

9. 134

10. 135

B.V. 136

B.V.1. 137

2. 138

B.VI. 139

B.VII. 140

C. 141

C.1. 142

2. 143

3. 144

4. 145

Deferred income long term (384A)

Deferred income short term (384A)

Accruals long term (383A)

Accruals short term (383A)

Short term financial borrowings (241, 249, 24x, 473A, /-

/255A)

Accruals and deferred income - total (l. 142 to l. 145)

Other short term provisions (323, 32X, 459A, 45XA)

 1 114 686  1 094 956

Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA)

Current provisions total (l. 137 + l. 138)

 1 191 590  1 202 941

Legal provisions short term (323A, 451A)

 76 905  107 985

Payables from derivative operations (373A, 377A)

Other short-term liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 

47XA)

Social security payables (336A)

 95 330  64 342

Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 

34X)  133 809  273 132

Payables to partners and consortium members (364, 365, 

366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)  23 358

Payables to employees (331, 333, 33X, 479A)

 121 415  98 547

Payables to connected entities (361A, 36XA, 471A, 47XA)

 1 359 055  1 331 623

Other liabilities within group except for connected entities 

(361A, 36XA, 471A, 47XA)

Other trade payables (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 

475A, 476A, 478A, 47XA)  701 714  793 143

Net value of construction contracts (316A)

Trade payables to connected entities (321A, 322A, 324A, 

325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)  2 448 392  2 363 655

Trade payables to group except for connected entities (321A, 

322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

Current liabilities  total (l. 123 + l. 127 to l. 135)

 4 883 073  4 924 442

Current trade payables (l. 124 to l. 126)

 3 150 106  3 156 798

Other long-term provisions (459A, 45XA)

Long-term bank loans (461A, 46XA)

Non-current provisions total (l. 119 to l. 120)

Legal provisions long term (451A)

LIABILITIES AND EQUITY

b

Current period

4

Prior period

5
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UZPODv14_10
Income Statement

Úč POD 2 - 01 TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID   4  8  1  1  6  3  5  1

Line
a

Line no
c

current period
1

prior period
2

* 01
 17 638 356  18 215 815

** 02
 17 652 820  18 216 380

I. 03
 16 985 640  17 738 406

II. 04

III. 05
 652 715  477 409

IV. 06

V. 07

VI. 08
 517

VII. 09
 13 947  565

** 10
 17 256 924  17 868 707

A. 11
 10 665 446  11 216 563

B. 12
 227 252  216 889

C. 13
-182 556  259 083

D. 14
 3 690 905  3 847 597

E. 15
 2 692 308  2 200 719

E.1. 16
 1 696 003  1 544 024

2. 17
 73 359

3. 18
 703 438  560 805

4. 19
 219 508  95 890

F. 20
 22 647  39 421

G. 21
 23 306  8 406

G.1 22
 10 468  2 151

2. 23
 12 838  6 255

H. 24
 621

I. 25

J. 26
 116 997  80 029

*** 27
 395 896  347 673

Revenues from own products (601)

Actual result in

Text
b

Net turnover (part of acc. group 6 as defined by the law)

Revenues from operating activities total (l. 03 to l. 09)

Revenues from merchandise (604,607)

Wages and salaries (521, 522)

Revenues from services (602, 606)

Change in stock of finished goods and work in progress  (+/- acc. group 61)

Own work capitalized (acc. group 62)

Revenue from sale of non-current assets and material (641, 642)

Other operating revenues (644, 645, 646, 648, 655, 657)

Operating expenses total (l. 11 + l. 12 + l. 13 + l. 14 + l. 15 + l. 20 + l. 21
+ l. 24 + l. 25 + l. 26)

Costs of merchandise sold (504, 507)

Material and energy consumption and other unstorable supplies (501, 502,
503)

Allowances to inventories (+/-) (505)

Services (acc. group 51)

Personnel expenses  total (l. 13 až 16)

Remuneration of members of the board of companies and co-operatives
(523)

Social insurance costs (524, 525, 526)

Social security costs (527, 528)

Indirect taxes and charges (acc. group 53)

Depreciation of and provisions for non-current tangible and intangible
assets (l. 22 + l. 23)

Depreciation of non-current tangible and intangible assets (551)

Provisions for non-current tangible and intangible assets (+/-) (553)

Net book value of non-current assets and material sold (541, 542)

Creation and release of provisions for receivables (+/-547)

Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557)

Profit or loss from operating activities (+/-) (l.02 - l. 10)
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UZPODv14_11
Income Statement

Úč POD 2 - 01 TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID   4  8  1  1  6  3  5  1

Line
a

Line no
c

current period
1

prior period
2

Actual result in

Text
b

* 28
 3 237 309  2 675 683

** 29
 26 742  741

VIII. 30

IX. 31

IX.1. 32

2. 33

3. 34

X. 35
 2 978  357

X.1 36
 2 978  357

2. 37

3. 38

XI. 39

XI.1 40

2. 41

XII. 42
 23 764  384

XIII. 43

XIV. 44

** 45
 92 974  28 837

K. 46

L. 47
 65 784  2 593

M. 48

N. 49

N.1. 50

2. 51

O. 52
 21 668  21 469

P. 53

Q. 54
 5 521  4 775

Income from investments in connected entities (665A)

Added value (l. 03 + l. 04 + l. 05 + l. 06 + l. 07) - (l.11 + l. 12 +l. 13 + l. 14)

Revenues from financial activities l.30 + l. 31 + l. 35 + l. 39 + l. 42 + l. 43
+ l. 44

Revenues from sale of securities and ownership interests (661)

Revenues from non-current financial assets (l. 32 to l. 34)

Other financial revenue (668)

Income from investments in group except for connected entities (665A)

Income from other long-term securities and ownership interest (665A)

Income from short-term financial assets (l. 36 to l. 38)

Income from investments in connected entities (666A)

Income from investments in group except for connected entities (666A)

Income from other current financial assets (666A)

Interest income (l. 40 + l. 41)

Interest income from from connected entities (662A)

Other interest income (662A)

Foreign exchange gains (663)

Income from revaluation of securities and income from transactions with
derivatives  (664, 667)

Interest expense to connected entities (562A)

Other interest expense (562A)

Foreign exchange losses (563)

Expenses for revaluation of securities and expenses for transactions with
derivatives  (564, 567)

Other financial expenses (568, 569)

Financial expenses total (l. 46 + l. 47 + l. 48 + l. 49 + l. 52 + l. 53 + l. 54)

Book value of securities and ownership interest sold (561)

Costs of short-term financial assets (566)

Creation and release of provisions for financial assets (+/-) (565)

Interest expense (l. 50 + l. 51)
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UZPODv14_12
Income Statement

Úč POD 2 - 01 TIN   2  1  2  0  0  7  4  0  5  5 ID   4  8  1  1  6  3  5  1

Line
a

Line no
c

current period
1

prior period
2

Actual result in

Text
b

*** 55
-66 232 -28 096

**** 56
 329 663  319 577

R 57
 109 920  150 078

R.1 58
 114 077  294 559

2. 59
-4 157 -144 481

S. 60

**** 61
 219 744  169 499

Net profit/(loss) for the period after tax  (+/-) (l. 56 - l. 57 - l. 60)

Profit/(loss) from financial activities (+/-) (l. 29 - l. 45)

Profit/(loss) for the period before tax (+/-) (l. 27 + l. 55)

Tax on income (l. 58 + l. 59)

- due  (591, 595)

- deferred (+/-) (592)

Profit/(loss) share transferred to owners' account (+/- 596)
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	Úvod
	Spoločnosť Angelini Pharma Slovenská republika s.r.o. (ďalej „spoločnosť") bola na Slovensku založená zakladateľskou listinou zo dňa 18. marca 2015. Do obchodného registra bola Spoločnosť zapísaná dňa 22. apríla 2015 (Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka číslo 103647/B). Svoju činnosť začala uskutočňovať od októbra 2015 po prevode z organizačnej zložky Angelini Pharma Österreich GmbH – organizačná zložka ( pred zmenou názvu ako CSC Pharmaceuticals Handels GmbH - organizačná zložka), ktorá vznikla na Slovensku v roku 1997 ako organizačná zložka materskej spoločnosti so sídlom v Rakúsku.
	Spoločnosť sa zahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky spoločnosti Angelini Holding SpA - Viale Amelia 70, 00181 Roma, ltaly a táto sa zahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky koncernu Angelini, ktorá bola založená začiatkom dvadsiateho storočia v Taliansku. Angelini je súkromná, stredne veľká spoločnosť pôsobiaca v oblasti farmaceutických a spotrebiteľských výrobkov s prevádzkami vo viac ako 20 krajinách. Zamestnáva približne 6 000 ľudí a okrem Talianska, pôsobí predovšetkým v Európe a v zámorí najmä v USA. V oblasti mimo farmáciu vykonáva svoju činnosť taktiež na kontinente južnej Ameriky. Konsolidovanú účtovnú závierku koncernu Angelini zostavuje spoločnosť Angelini Finanziaria SpA - Viale Amelia 70, 00181 Roma, ltaly.
	Priamymi materskými spoločnosťami sú Angelini Pharma Österreich GmbH (Rakúsko) s hlavným vlastníckym podielom a Angelini Pharma S.p.A. (Taliansko) s vlastníckym podielom menej ako 1%.
	Tieto konsolidované účtovné závierky je možné dostať priamo v sídle uvedených spoločností alebo v sídle spoločnosti Angelini Finanziaria SpA - Viale Amelia 70, 00181 Roma, ltaly.
	Spoločnosť nemá zriadenú organizačnú zložku v zahraničí.


	Hlavné činnosti spoločnosti
	• Veľkodistribučná prax
	• prieskum trhu a verejnej mienky,
	• činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov,
	• sprostredkovateľská činnosť v oblasti služieb, výroby a obchodu,
	• organizovanie kultúrnych a iných spoločenských podujatí,
	• administratívne služby,
	• kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod),
	• prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než základných služieb spojených s prenájmom,
	• prenájom hnuteľných vecí


	Orgány spoločnosti
	Informácie o vývoji účtovnej jednotky a o stave, v ktorom sa nachádza
	Analýza vybraných finančných ukazovateľov spoločnosti
	Za účtovné obdobie 2024 dosiahla spoločnosť výsledok hospodárenia pred zdanením vo výške 329 663 EUR, čo predstavuje medziročný nárast o 3,16% oproti roku 2023 kedy výsledok hospodárenia pred zdanením dosiahol úroveň   319 577 EUR.
	Analýza vybraných finančných ukazovateľov spoločnosti za účtovné obdobia 2024 a 2023, vrátane ich medziročných zmien, je uvedená v nasledujúcej tabuľke.
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